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JUGOSLAVIJA SE BO PRITOŽILA PRI LIGI NARODOV 
__ « 

Bivši predsednik francoske republike umrl OD POSVETOVANJ V BEOGRADU 
BO ODVISNA BODOČA POLITIKA 

DRŽAV, VKLJUČENIH V ANTANTO 
Države skušajo pregovoriti Jugoslavija, da pri Li-

gi ne vloži obdolžbe. — O tem bo sklepala Mala 
antanta po Aleksandrovem pogrebu. — Kraljev 
morilec je bi! bolgarski komitaš, ki se je pozneje 
pridružil hrvatskim revolucijonarjem. 

Ž E N E V A . S vica, I 5. oktobra. — Delegati raznih 
držav pri Ligi narodov bodo skušali pregovoriti Ju-
goslavijo, da pri Liginem svetu ne vloži obdolžbe 
proti Ogrski, da je odgovorna za umor kralja Alek-
sandra v Marseillesu. 

Zastopn ik i vlad so mnenja , da Ligin svet v te j 
z a d e v i n e m o r e m n o g o stor i t i , r a z u n , d a p r i d e v s e 
še b o l j v javnost , kar pa bi d a l o p o v o d , da bi se p o -
ostrili odnoša j i m e d Jugos lav i jo in O g r s k o in more -
biti tudi z Italijo. 

Delegati so edini v tem, da je treba delati na to, 
da Liga ne bi prišla v zadrugo, če bi zamotane za-
deve ne mogla rešiti, kajti gotovo je, da bi države 
imele velike težkoče. 

Italija je odločno proti temu, da bi o zadevi raz-
pravljala Liga narodov. A k o bi Francija, ki hoče v 
kratkem skleniti z Italijo prijateljsko pogodbo, bi-
la proti pritožbi Jugoslavije, bi pri tem gotovo ime-
la uspeh. 

Nekateri delegati posebno povdarjajo, da bi bil 
Ligin svet kot sodnik, toda težko je dobiti dokaze, 
na podlagi katerih bi bilo mogoče Ogrsko obdolžiti 
krivde kraljevega umora, toda lahko jo je obdolži-
ti z vidika jugoslovanske javnosti. Znano je namreč, 
da so bili vsi zarotniki proti kralju Aleksandru v 
Janka Puszia na Ogrskem, kjer je bil izdelan na-
črt za atentat. 

PARIZ , Francija, I 5. oktobra. — Vsa evropska 
javnost se vprašuje, kaj se bo sedaj zgodilo po urno 
ru kralja Aleksandra. Diplomati se prizadevajo, da 
bi mogli vplivati na časbpisje, da bi pisalo zmir-
nejše. Vojaški krogi kažejo veliko delavnost, ravno 
tako pa tudi krogi, ki se potegujejo za mir. 

Značilno je, da je imel čehoslovaški zunanji mi-
nister in predsednik Liginega sveta, dr. Edvard Be-
neš, o katerem se zagotavlja, da je najboljši evrop-
ski diplomat, dolge konference s prvim tajnikom 
francoskega zunanjega ministrstva Legerjem. 

Dr. Beneš bo odpotoval v Beograd na pogreb 
kralja Aleksandra. Takoj nato se bo vršila v Beo-
gradu seja Male antante. O d te konference je od-
visno, kaj bo storila Italija. Pred to konferenco ne 
moreta niti Mussolini, niti Barthouov naslednik Le 
val ničesar ukreniti glede zbližanja med Francijo in 
Italijo, zaradi česar je tudi Aleksander potoval v 
Francijo. 

A T E N T A T O R ZAHTEVE j GLADOVNI 
DELAVSKE j Š T R A J K 

FEDERACIJE! PREMOG AR JEV 

Peter Kalemen, čigar pravo 
ime je Vlado (ieorgijev, ki je 
vprizoril atentat na kralja 

Aleksandra. 

DR. KOROŠEC 
ZA SLOGO MED 

JUGOSLOVANI 

B E O G R A D , Jugoslavija, 1 5. oktobra. — Jugo-
slovanske ifi bolgarske oblasti so dognale, da je ime 
morilca kralja Aleksandra, Vlado Georgiev, ki je 
Bolgar in je bil pribočnik in šofer voditelja mace-
donskih revolucionarjev Ivana Mihajlova. Njegov 
potni list pa je bil izdan na ime Petrus Kalemen. 

Georgiev je bil splošno znan član macedonske 
komitaške skupine. Pred dvema letoma je umoril 
bolgarskega poslanca Dimova. Nato je pobegnil na 
Ogrsko, kjer se je pridružil hrvatskim revolucijo-
narjem v Janka Puszta, kjer se je vadil v streljanju 
z revolverjem. 

B U K A R E Š T A , Romunska, 1 5. oktobra. — Ker 
je bilo naznanjeno, da se bo vdeležil pogreba Alek-
sandra francoski predsednik Lebrun, bo mogoče 
tudi kralj Karol šel v Beograd. Karol je bil takoj 
spočetka pripravljen udeležiti se pogreba, toda vla-
da mu je odsvetovala, ker je mogoče, da bo tam zo-
pet izvršen kak atentat na vladarja. 

Stališče dr. Korošca sma-
trajo za j a s e n dokaz 
sprave med vlado in 
njenimi nasprotniki. 

Zagreb, Jugoslavija, 15. ok-
tobra. — Veliko presenečenje 
je zavladalo po Jugoslaviji, ko 
se je dr. Anton Korošec, ki je 
bil zaradi svoje opozicije pro-
to vladi kralja Aleksandra in-
terniran na nekem otoku ob 
dalmatinski obali, pojavil po-
leg: krste kralja Aleksandra. 

Dr. Korošec je prosil kralji-
co Marijo in regentstvo za do-
voljenji«, da bi šel v Split in bi 
molil pri krsti svojega kralja. 
Dr. Korošec in drugi duhovni-
ki so klecali in molili 10 mi-
nut. Nato je rekel dr. Korošec 
navzočemu občinstvu: 

"Pozabiti moramo vse svo-
je stare spore ter združiti na-
še moči v obrambo Jugosla-
vije^. 

Dr. Korošec se je s kralje-
vim vlakom peljal iz Splita v 
Zagreb in nato v Beograd. V 
političnih krogih smatrajo to 
za jaseu dokaz, za spravo med 
vlado in njenimi nasprotniki. 

Beograd, J proslavi j a, 15. 
oktobra. — Nenadni preobrat 
dr. Korošca, ki je pokazal vo-
ljo, da se hoče sprijazniti z vla-
do, navdaja vse politične kro-
gre z zaupanjem, da se bo po-
legla napetost notranjega po-
ložaja. Srbska opozicijonalua 
stranka je že obvestila princa 
Pavla, da je pripravljena so-
delovati z drugimi strankami, 
da se ohrani neodvisnost Ju-
goslavije. 

Vladni krogi tudi pričaku-
jejo, da bo hrvatska seljačka 
stranka, ki je do sedaj najbolj 
kljubovala vladi, poti vplixom 
marseilleskega umora našla 
pot za narodno spravo in edin-
stvo ter bo sodelovala z vlado 
za izboljšanje političnega živ-
ljenja Jugoslavije. 

Nakupna moc mora biti 
zvišana..— Industrije! in 
delavci morajo skupno 
dvigniti industrijo. 

Washington, D. G., 15. okto-
bra. — Nazadovanje v narod-] 
nih dohodkih in naraščanje! 
narodnega dolga j«* povzročilo) 
nevaren položaj, katerega ni, 
mogoče več dolgo vzdržati, 
ako noče vlada izgubiti kre- j 
dit. Tako izjavlja ameriška de-1 

lavska federacija v svojem 
mesečnem poročilu. Pri tej pri-
liki delavska federacija svetu-' 
je, da kapital in tlelo še enkrat ! 
poskusita dvigniti ameriško, 
industrijo. 

Delavska federacija prihaja' 
do zaključka, tla znatnega iz-1 
boljšanja delavskega položaja 
ne more priti pred pomladjo. 
Poletno nazadovanj«' je bilo v} 
septembru končano in setlaj je ' 
opažati nekoliko izboljšanja. 1 

*1 Danes se nahajamo v dirki 1 
meti naraščajočo produkcijo in i 
naraščajočimi dolgovi, ('asa ne i 
moremo izgubljati. Naša prva I 
skrb je, tla zvišamo produkt-i-' 
jo in kupovalno moč, da na-
pravimo konec birokraciji in 
tla industrijo kar najhitrejše 
dvignemo na višje stališče. 
Najti moramo načrt, ki bo 
mogoče praktično izvesti, kar 
pa se more zgoditi samo s po-
močjo vlade" 

Načrt predsednika Roose-
velta za izboljšanje gospodar-
skega položaja v letu 19.'U ni 
mnogo dosegel, kajti letos so 
bili obdržani dohodki iz leta 
1933. Resnica pa je. da se da-
nes izdeluje manj blaga kot pa 
v pri čet k u stoletja. 

*4 Naša največja težava tiči 
v tem'\ pravi federacija, <kda 
ameriška industrija ne produ-
cira dovolj, da bi se mogel na-
rod vzdrževati na standardu 
preživljanja". 

Do leta 1929 se je produkci-
ja zvišala, tla je bil življenjski 
standard izboljšan za tretino 
standarda leta 1899, toda le-
ta 1933 je prtMlukcija tako ze-
lo padla, da življenski stan-
dard ni niti dosegel standarda 
iz leta 1899. 

Trojanovski v Moskvi. 
Moskva, Rusija, 15. okto-

bra. — Sovjetski poslanik v 
Združenih državah, Aleksan-
der Trojanovski, je prišel v 
Moskvo iz "VVashingtona. Pri-
šel je tri dni zatem, ko je ame-
riški poslanik William C. Bul-
litt odpotoval preko Sibirije v 
Ameriko. 

1156 rudarjev je ostalo v 
rovu. — Poravnava z 
lastniki ni mogoča. — 
Ne vdajo se niti prošnji 
svojih sorodnikov. 

Pecs, Ogrska, 15. oktobra. 
1156 premogii rje v v rudniku 
podonavske parobrodne druž-
be, katerim preti v temni glo-
bočini smrt vsled vode ali za-
dušen ja, se ne vdajo niti obup-
nim prošnjam svojih sorodni-
kov, da bi prišli iz rova. Četu-
di se nahajajo poti zemljo že 
tri dni, vztrajajo pri svoji pr-
votni izjavi, tla btnlo razbili 
prezračevalne naprave in vod-
ne sesalke, ako jim lastniki ne 
dovolijo zvišanja plač od dveh 
do tri in pol ameriških dolar-
jev na tet len. Njihov ultima-
tum je potekel že v soboto o 
polnoči, pa navzlic temu niso 
izvršili svoje pretnje. 

44 rudarjev so v nedeljo po-
poldne prinesli iz rova, bili pa 
so vsfed strupenih plinov brez-
zavestni in >t> se zvijali v kr-
čih. 

Podonavska parobod. druž-
ba, pri kateri je angleški ka-
pital v veliki meri udeležen, se 
z delavci noče pogajati, do-
kler ne pridejo iz rova. Rudar-
ji pa st> odgovorili, da ne za-
puste rova, dokler se družba 
ne obveže, da jim zviša plače. 

Vsled kritičnega razvoja 
stavke je ministrski predsed-
nik Goemboes poslal k rudni-
ku pet zastopnikov rudarske 
unije z naslednjim ultima t u-
1110111: "Pridite iz rova v 30 mi-
nutah. Ako opustite nasilje, 
smo pripravljeni pogajati se z 
vami". 

Te besede pa so stavkarje 
takt) razjarile, da so vseh pet 
odposlancev obdržali kot tal-
ce. 

Delavci so od družbe zahte-
vali, tla zviša število delovnih 
ur na teden in obenem tudi 
zviša plače. Družba pa jim je 
odgovorila, da stoji na železni-
ških tirih še 15,000 voz premo-
ga, katerega pri sedanjem go-
spodarskem položaju ni mo-
goče prodati. 
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POVRAČILO ZA TELEFON 
Chicago, 111., 15. oktobra. — 

j Illinois Bell Telephone Com-
lpany je na odredbo sodišča 
morala svojim naročnikom vr-
niti $20,000,000. ker je preveč 
zaračunala telefonsko službo. 

MASA ZADUŠNICA 
za pokojnega jugoslovanskega 
kralja se bo vršila v soboto, 
dne 20. oktobra opoldne v ru-
ski pravoslavni katedrali 'The 
Holy Virgin Protection', 105 
East Houston Street, New 
York City. Maševal bo škof 
Venyamin, cerkveno petje bo 
oskrbe) mešan zbor. 

MRS. ST0LL SE 
ŠE NI VRNILA 

Zvezni detektivi iščejo 
odvedeno Mrs. Stoli. — 
I T • 1 • ¥ »• • 
Upajo, da je se ž iva m 
da se bo odvajalec še o-
gT.asil. 
Louisville, Ky., 15. oktobra. 

N ivzlic nepretrganemu molku 
tnl pretekle srede upajo zvez-
ni detektivi, ki raziskujejo 
skrivnostno odvedbo Mrs. 
Stoli, da se bo še vrnila. 

Na kaki podlagi sloni to u-
panje, načelnik vladnih detek-
tikov Harold Nathan ni hotel 
povedati, temveč je samo 
kel: 

"Kadar bo Mrs. Stoli 
varnem na svojem domu, 
mo o tem slučaju mogli 
odkrito govoriti". 

Vladni detektivi izprašuje-
jo vse uslužbence pri Stoli Oil 
Refining Company in vsled te-
ga izpraševanja je Nathan 
mnogo bolj prepričan, kot 
prej, tla se bo Mrs. Stoli vr-
nila. 

V svojem pismu, katero je 
pustil v Stollovi hiši, pravi od-
vajalec, da se bo zglasil, prod-
no poteče pet dni. Ta rok je 
potekel včeraj popoldne. Do 
sedaj pa ni prišla še nikaka 
vest niti od Mrs. Stoli, niti od 
njenega odvajalen. 50 polici-
stov iz Louisville neprestano 
išče po bližnjih gozdovih ter 
natančno preiskuje vse grme 
in votline. 

V nedeljo zjutraj je j>o ce-
lem mestu zavladalo veliko raz-
burjenje, ko je šofer mlekar-
skega truka James E. Scales 
sporočil, tla je videl odvajalca 
in Mrs. Stoli v avtomobilu, ki 
se je zadel v njegov truk. 

Scales, ki je bil zaposlen pri 
Stollu kot zidar, je spoznal 
Mrs. Stoli v avtomobilu in je 
videl, tla je bila zvezana in 
imela zamašena usta. Voznik 
avtomobila je Scalesu zagro-
zil z revolverjem ter mu rekel, 
da se pelje dalje. 

P0INCAREJA JE V STAROSTI 
74 LET ZADELA SRČNA KAP 

PARIZ , Francija, 1 5. oktobra. — Zemski ostan-
ki Raymonda Poincareja, francoskega vojnočasne-
ga predsednika ter rešitelja Francije, bodo polože-
ni v soboto na pokopališču pri Nobecourtu k večne-
mu počitku. 

Po dolgotrajni bolezni je 
Poincare umrl danes /.jutraj v 
starosti 74 let. Zadela ga je 
srčna kap. Njegovo delo za do-
movino, ki ga je vršil Poinca-
re z nekakšno fanatično lju-
beznijo, mu je izpodkopalo 
zdravje. 

Zelo ga je tudi pretresla 
smrt jugoslovanskega kralja 
Aleksandra. 

Poincare je bil rojen dne 2. 
avgusta 1860 v Bar-le-Duc v 
fracoskem delu Lotarinške kot 
sin državnega inžinirja. Po za-
vršenih pravdnih študijah se 
je začel pečati s politiko ter je 
bil že v starosti 26 let pride-
ljen poljedelskemu ministr-
stvu. 

Leta 1893 je postal naučil: 
minister v Dupuvevem kabi-
netu. 

Leta 1913 je bil izvoljen za 
predsednika francoske repu-
blike ter je ostal na svojem 
mestu do leta 1920. 

USTRELIL SESTRO IN SEBE 
Nellsville, Wis., 15. okto-

bra. — Fred Hagen, 16 let sta-
ri sin farmerja, je zjutraj, ko 
je vstal, rekel svoji materi, da 
se mu zdi, kot bi moral koga 
ustreliti. In res je ustrelil svo-
jo 8 let staro sestro Ano, nato 
pa še samega sebe. 

Naročit« M ns OLA8 NAHODA, 
najrtčji slovenski dnet ik v 
gdmfanfli državah. 

ŠPANKE NE ZNAJO PEČI 
Madrid, Španska, 15. okto-

bra. — Najčudovitejši pojav 
sedanje španske recvolucije je 
odkritje, da malokatera Špan-
ka zna peči kruh. 

Skoro celo prebivalstvo je 
navezano na pekarne, ker go-
spodinje ne znajo zgnesti te-
sta in ga speči v kruli. Neka-
tere Amerikanke jih sedaj uče, 
kako je mogoče napraviti iz 
moke testo in speči kruli. Na-
učile so jih tudi, tla koruza ni 
samo dobra krma za živino, 
temveč da njena moka daje ze-
lo okusen kruh. 

P1ERP0OTA STRAŽLK) 
Columbus, Ohio, 15; okto-

bra. — Okoli državne kaznil-
nice je nastavljena dvojna 
straža in straža wardena Pre-
stona E. Thomasa jo bila oja-
cena, ker se je bati, da bi pri-
jatelji skušali osvoboditi Dil-
lingerjevega tovariša Harrvja 
Pierponta, ki bo v sredo šel na 
elektični stol. 

Warden Thomas je opustil 
nameravano vožnjo z avtomo-
bilom na deželo, ko so detekti-
vi opazili več sumljivih avto-
mobilov iz drugih držav v bli-
žini kaznilnice. 

Thomas pravi, da Pierpont 
mimo sedi v svoji celici in sa-
mo čaka, kdaj pride pomoč, da 
pobegne. 

V soboto so ga obiskali nje-
govi stariši in bosta najbrže 
tudi edini dve osebi, katerim 
bo dovoljeno še enkrat vide' 
Piermonta, p red no bo v sr»| 
umrl na električnem stolu. I 
Ura usmrtitve ni bila objl 
ljena. 

BALKANSKA BANKA 
Solun, Grška, 15. oktobra. 

Turški diktator Mustafa Ke-
mal paša izdeluje načrt za 
ustanovitev Mednarodne bal-
kanske banke, ki bo imela se-
dež ali v Solunu ali pa v Istan-
bulu. 

Mustafa Kcmal bo v krat-
kem povabil vse bankirje bal-
banskih držav, da pridejo k 
njemu na posvetovanje v An-
goro. Po turškem načrtu bo v 
vsakem glavnem mestu vseh 
balkanskih držav podružnica 
te banke in posebna velika po-
družnica na Dunaju, j i 

šv J\ 
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* LOJZETU ADAMIČU 
%* — Ko je doepelo v Aineriko poročijo o umoru jugo 

slovanskega kralja Aleksandra, so Vas uredniki nekate-
•tfh newyorških listov vprašali, kaj mislite kot ameriški 
pisatelj in kot Jugoslovan po rodu o dogodku, ki utegne 
vnovič preobraziti Evropo-

Vaš odgovor je zaidovoljil, ko$;ar je pač zadovoljil, 
marsikaterega Jugoslovana je pa močno, presenetil. Na^ 
ni presenetil, ker imamo dvomljivo čast, da Vas temeljito 
j O znamo, gospod Adamič. 

Poznamo Vaš značaj in Vase pojme o hvaležnosti. In 
•udi odkritosrčni niste, kar sami najbolje veste, kaj nel 

P r e c e j let j e že minilo, odkar ste nam dali zadostne 
dokaze, da «memo imeti takšno mnenje o Vas. 

Leta 1916 ste strahopetno pobegnili iz slovenske jav 
no8ti ter si poiskali zavetja v veliki armadi, ki je do .svo-
jega vstopa v svetovno vojno prostovoljcem dobrohotno 
odpuščala in pozabljala grehe. 

Navzlic temu ste pa morda imeli tedaj še nekoliko ve-
sti, ker ste, kot omenjate v pismu, ki «te ga pisali svoje-
mu sorodniku — rotili in prosili vojaško oblast, naj vas 
pošlje v Francijo sovražniku pred strel, ki bo uničil vaše 
skaženo življenje. i. 

Želja se Vam ni uresničila... — Usoda je pač določi-
la, da postanete pisatelj. Vaša literarna dela so Vam pri-
uofcla precejšen sloves. 

Predlanskim ste odpotovali v staro domovino, v dr-
i\vo, ki ju je vlafclal kralj Aleksander. Lepo ste bili .spre-

jeti, Jcajti domovina nikdar ne pozaibi svojega sinu. 
Po Jugoslaviji ste potovali na državne stroške, in so 

'•'(ni bila odprta vrata vsepovsod. Celo kralj vas je spre-
e! v av*dijenci — iz gole prijaznosti in iz nobenih sebič-
ili namenov. 

Komaj ste se vrnili v Ameriko, ste pa lopnili po kra-
ju in njegovem državnem ustroju. 

To ni bilo lepo in dostojno. To je vsega obsojafnja 
vredna manira izprijenega in moralno propalega potepu-
ha, ki skuša iz hudobije zapaliti dom človeku, kateri mu 
je dal prenočišče. 

Mi nismo zagovorniki kralja, vselej bomo pa zago-
»Tjali dostojnost. Vi, gospod Adamič, pa niste bili in tudi 
edaj niste dostojni. 

Jugoslovanskem kralju ne damo prav nobenega dru-
gega kredita kot kredit, ida je v najhujših časih preprečil 
razcepljen je Jugoslavije. Pri tem se seveda, ni posluževal 
rokavic kot se jih pač ne morejo posluževati ljudje njego-
ve vrste-

Ne samo Jugoslavija, ampak tudi Italija, Rusija, 
Turčija in Nemčija ima ječe in kajznilnice za tiste, ki se 
ne otrinjajo z obstoječim režimom. Vse kaže, da ne bo več 
dolgo, ko jih bo tudi Amerika imela. 

Tisto, kar ste zvedeli v Jugoslaviji o Aleksandru, bi 
lahko zvedeli v New Yorku na enajsti Aveuue. Vsak dru-
gi ali tretji Hrvat bi vam desetkrat več povedal. 

L .Vsa resnica in vsa laž, ki bi jo izvedeli o njem, bi pa 
mogla ovreči dejstva, da je baš Aleksander, pa naj je 

lil tak ali tak, združil Slovence, Hrvate in Srbe v državn > 
?eloto ter je to celoto vzdržal s sredstvi kot jiii pač zahte-
vajo sedanji časi in razmere. 

V težkem boju za evobodo, neodvisnost in enotnost se 
je treba včasi poslužiti biča in revolverja proti lastnim 
nerazsodnim in nezadovoljnim ljudem. 

Zato in nič za drago ni šlo in ne gre: Ali ibo.Italija po-
goltnila še ostanek Slovencev in Hrvatsko, ali pa bodo še 
v bodoče tvorili del Jugoslavije. 

Za tako omejenega Vas ne smatramo, da bi tega .se 
vedeli, toda podla duša je zmožna vsega: gostoljubnost 

z nehvaležnostjo, prijaznost pa z natolcevanjem. 
-Govorite o strahotah diktature. 
AM slutite, gospod* Adamič, kaj bi se zgodilo z Vasi-

ce bi živeli v Italiji in bi Vi tako pisali o Mus-
kakor ste pisali o Aleksandru? 

mati, brat je in sestre, tete in strici/bi ibtli 

koj prvi dan poslani na Liparsko otočje ter bi bili podvr-
ženi mukam, ki si jih more edinole pravi diktator zami-
sliti. 

Ko je bil kralj že mrtev, ste skušali dopovedati ame-
riški javnosti, da je z njegovo smrtjo izginil s sveta eden 
največjih gangsterev* ker jih je premogel Balkan. 

Marsikaj si lahko mislimo o Vas, gospod Adamič, tega; 
bi si pa skoro ne mislili, da ste zmožni metati blato na 
mrtvega človeka. 

• Sicer je pa ostala Vaša uničujoča sodba le glas upi-; 
jočega v puščavi. i » 

Mežje kakor so Tesla, PupLuan bivši ameriški posla-
nik v Beogradu, Prince, so rarekli o pokojniku vse dru-
gačno .sodbo nego je Vaša- Najbolj razširjen ameriški ju-
tranjik " N e w s " je nastopil proti V a m s pošteno besedo 
za pokojnika. In vsi razsodili -Slovenci, Hrvat je in Srbi 
vedo, ka j j e Jugoslavi ja izgubila z Aleksandrom. 

Upali smo, da so se v zadnjih sedemnajstih letih Vaši 
pojmi o poštenosti že vsaj nekoliko izpremenili. Pa se ni-
."o čisto nič, gospod Adamič! 

Se vedno ste v moralnem pogledu na isti stopnji kot 
ste bili pred sedemnajstimi leti-

Razlika je menda le ta, da dane« jemljete dobro ime 
mrtvemu Človeku. 

Novi grobovi. 
Na Rakeku so položili v rod-

binsko grobnico k večnemu 
počitku Tonco Hmelakovo, ve-
leposestnico in lastnico znane 
Žagarjeve tvrdke. Pokojniea, 
ki je bila s svojimi 43 leti sre-
di največje gospodarske in tr-
govske podjetnosti je žal za-
man iskala v Ljubljani leka. 

— Pri Sv. Križu v Ljublja-
ni so položili k večnemu po-
čitku tapetnlka Janka Dejaka. 

— V Zgornjem Kašlu je u-
mrl Ignacij Mercina, trgovec, 
posestnik in gostilničar. Dose-
gel je starost 71 let. 

— V Poijčanah je umrla 81. 
letna učiteljeva vdova, sploš-
no poznana in spoštovana Ju-
lijana Kroparjeva. Med vojno 
je izgubila tudi svoje 3 sino-
ve, tako da ni imela na starost 
nikogar od najdražjih, ki bi 
ji stal v življenju pl> strani. 

Smrt uglednega Moravčana. 
V Moravčah je umrl sploš-

no spoštovani in daleč naokrog 
znani gostilničar in posestnik 
Franc Orehek, nazvan "Kau-
kov oče" , ki je dočakal \*MI-
ko starost 86 let. 

Huda nesreča finančn a* pre-
glednika 

Iz Lukovice poročajo: Prod 
<hievi se je )>eljal s kolesom 
službene skozi Prevoje finanč-
ni preglednik Feliks Rant iz 
Lukovice. Nenadno je pridr-
vel za njim neki osebni avto 
iz. Celja in ga s sprednjim kon-
cem odbil tako nesrečno, <la je 
Rant padel pod avto. Neza 
vestnega so potegnli izpod vo-
zila. K sreči je dobil težje po-

ce, kjer so ga našli, je kakih 
500 m daleč, koruznica pa le-
ži dobrih 100 korakov od hiš«; 
posestnika Cučka. Gre le še za 

j razjasnil te v ali se j«* pokojni 
; Slana sam zavlekel v koruzni-
co, ali so že mrtvega zaylekli 
njegovi napadalci. 

Mati z dvema otrokoma stanu-
je v svinjaku. 

V spominu je še velika po-
l a r n a katastrofa, ki je letos 
zadela Markovčane. Takrat je 
bila osumljena požiga neka 
prevžitkarica Marija Stnnško-
va, ki je stanovala v hiši po-
sestnika Klinca Pavla, kjer je 

5 imela tudi prpvžitek. Strin-
Iškova, ki ji konec koncev niso 
motfli dokazati nikake krivde, 
je svoj vžitek pri Klincu zara-
di nesporazuma prodala ter 
odšla s svojima dvema otroko-
ma od hiše. Živela je nad me-
sec dni v bližnjem gozdu. Otro-
ka sta jedva leto dni stara in 
s tema siromakoma je bila ma-
ti zunaj popolnoma na pro-
stem, brez strehe. Šele zadnje 
deževje jo je prisililo, da je za-
pustila gozd ter iskala zavetja 
pri dobrih sosedih. Ali dobri 
sosedje ji strehe niso hoteli da-
ti* ker je pač navzlic nekrivdi 
sum tpri ljudeh vedno straš. 
ljiv. Bila je ta prisiljena, da se 
je zatekla v bližini šole stoje-
če svinjake, ki so zatohli in 
brez vsakega — okna. Tu si je 
uredila stanovanje. Prav goto-
vo bo občina našla za nesree-
nico in njena otroka malo pri-
mernejše stanovanje, zlasti se-
daj, ko stojimo že tik pred. zi-
mo. 

"ZLATA KNJIGA" 3333 ZLOČINCEV 
Te dni so se na Dunaju zbra-

li kriminalisti z vsega sveta. 
Posvetovali so se o ukrepih, 
kako zatirati zločinstvo. Pri 
tej priliki so bile svetu sporo-
čene razne zanimivosti 3333 
zločincev. 

Na Dunaju je sedež medtia-
rodue komisije kriminalistov, 
ki je izdelala kartoteko najslo-
vitejsih in največjih zločin-
cev vsega sveta. To kartoteko 
hudomušno imenujejo 4'zlato 
knjigo zločincev". Prav te dni 
so v njej izpolnili zaporedno 
številko 3333. Večino v tej zla-
ti knjigi imajo žeparji svetov-
nega slovesa. Teh je 1300, ki 
so dosegli "svetovno slavo". 
Ti gospodje so bili vajeni lova 
nr najbolj debele listnice. Se-
daj so se morali sprijazniti z 
drugimi strokami, ker je baje 
debelih listnic po vsem svetu 
manj. Tudi ponarejevalci čo-
kov in pa sleparski kvartopir-
ci so v precejšnjem številu za-
stopani. Teh je več sto. 

Velik del posvetovanj kri-
minalistov se je sukal okrog 
vprašanja, kako zajeziti ci-
gansko nadlego. Vkljub vsem 
policijskim določilom in ukre-
pom živi v vsej Evropi še več 
tisoč teh večnih nomadov, ki 
jih ni mogoče nadzorovati in 
ki stoje tako rekoč izven vsa-

, . . - • kega prav in vsakega zakona, 
skodbe le na nog. in se lahko (Kongres je ugotovil, da slabi 
zdravi v domači oskrbi. ; sloves, ki se širi o njih, ni ne-

opravičen. Skoraj vsi se pre-Pogreb smrtno ponesrečenega 
vzornega mladeniča. 

Iz Krtine pri Domžalah |>o-
ročajo: Tukaj smo pokopali 

vzornega mladeniča Lojzeta 
Pirnata po domače Kebrove 
ga, ki se je smrtno ponesrečil 
pri požaru na Studencu. 

Skrivnostni umor v Dragovi-
ču še ni pojasnjen. 

V okolici občine Jnršihcev 
se mnogo sepeče in ugiba, ka-
ko je prišel nesrečni posestni-
kov sin Franc Slana na koruz-
no njivo,! kjer go ga našli mr-f __ 
tvega. Aretiranca' Janez < V i ljudi podobno in enako dru-
Ček iz 55-letni Kralj Alojz, I gim, vsled cesar se lahko skri-
oha iz Dragoviča, zatrjujeta, [ vajo. Pod pretvezo, da pororo-
da se je umorjenec gotovo sam: kujejo prihodnjost in da kup-
zatekel na njivo, saj ljudje tr-,čujejo s konji, kradejo in go-
dijo, da so ga videl vsak dan, ljufajo. Kongres je sklenil pri-
kje drugje. Ta trditev je po poročati /odločne ukrepe proti 

življajo na temne načine, in 
tatvine so njihov vsakdanji o-
pravek; kjerkoli se prikažejo 
s svojimi vozovi, postanejo ve-
lika nadlega za okolico daleč 
naokrog. Ciganom zelo koristi 
— policiji pa škoduje — okol-
nost, da so ti rjavi možje tako 
zelo podobni drug drugemu, 
da jih je redkokdaj mogoče 
spoznati in ločiti dnjgega od 
drugega. Zato morejo, kakor 
hitro je kdo izmed njih zasle-
dovan, naglo izmenjati svoje 
listine, izpremeniti svoje ime. 
ki je zopet v rodovinah 20—30 

dosedanjih ugotovitvah popol-
noma neosnovana, ker je do-
gnano, da je dobil pokojni Sla-
na tako močan udarec, da mu 

njim tudi iz zdravstvenih ozi 
rov. 

• Cigani namreč živijo sku-
paj s svojimi konji ter naleze-
• . • »-m • m w> ' . . _ 

promet s tem blagom ostro 
nadzorovale so začeli tihotap-
ci ta strup tihotapiti v silno 
majhnih količinah na ta način, 
da so ga skrivaj vtikali v ta-
pecirane sedeže in postelje 
mednarodnih spalnih voz. Nji-
hovi zaupniki so potem na do-
ločenem kraju blago zo]»et po-
brali in dali v promet. Tudi v 
Avstriji so že našli to blago v 
spnlnih vozovih. Sedaj so za-
čeli strup prevažtiti celo v na-
jetih zasebnih letalih. Na ta 
način ga prevažajo sedaj v 
Kanado, katera je morala pro-
ti njim poslati v boj posebne 
zračne patrulje. 

Peter Zgaga 

PKSCEJ V E R J E T N A 
Z G O D B A . 

V® 

ROJAKE PROSIMO, NAJ NAM 
NAKRATKO N A DOPISNICI 
SPOKOCE SLOVENSKE NOVI-

CE IZ NASELBINE. 

gane posebni potni li^t, ki naj 
bo za vse države enoten. Poleg 
tega naj se izdela velika kar-
totek^ vseh evropskih ciga-
nov. V tej kartoteki naj bo za-
znamovan vsak cigan z ime-
nom, s fotografijo in tudi odti-
sek njegovega palca naj bo 
zraven. Cigani se, kakor zna-
no, nabolj branijo, kadar jim 
hoče policija vzeti prstne od-
tise. 

Na kongresu kriminalistov 
je bilo poročano tudi o policij-
skem brezžičnem brzojavu, ki 
igra že veliko vlogo. 

Zadnje dni so bila na vrsti 
poročila, kako zatirati medna-
rodno tihotapstvo z mamili. 
Čeprav so zadnja leta izdelo-
vanje mamečih strupov zelo o-
mejili, vendarle niso mogli za-
treti skrite družbe, ki je na 
Balkanu tihotapila mamila. 
Turške in bolgarske oblasti so 
sicer zaprle več skrivnih to-
varn za strupena mamila ter 
zaplenile ogromne količine te-
ga strupenega blaga. Vendar 
v Bolgariji še vedno izdeluje-
jo mamila na veliko. Lansko 
leto se je nekemu madžarske-
mu kemiku posrečilo, da je za-
čel izdelovati morfij iz suhih 
odpadkov že izrabljenega ma-
ka. Ker je ta način izdelova-
nja morfija seveda mnogo ce-
nejši, se je kmalu razvilo veli-
ko tihotapstvo "morphina", 
ki je šel predvsem v Južno 
Ameriko. Ker pa so države 

— V Clevelandu je umrla 
Prances Zapore, rojena Kukin-
berger, v starosti 61 lot. V 
Huron Rti. bolnico je bila od-
peljana prejšnji torek. Pokoj-
niea je bila doma iz Trebnja 
blizu Novega mesta. V Ameri-
ki je bivala nad 38 let. 

— Rojak Math Sigonja v 
Milwaukee, doma nekje iz Be-
le Krajine in že delj časa brez 
dela, je postal te dni žrtev ne-
srečnega slučaja. Ker .ji' hil 
brez posla, mu je Mrs. Bizjak, 
znana gostilničarka mi \V. Na-
tonal Ave. v West Allisu, od 
časa do časa dala priliko, da si 
je z manjšimi deli okrog hiše 
zaslužil za hrano in stanova-
nje. Te dni je čistil klet v hi-
ši ter v nekem kotu zagledal 
polno steklenico, v kateri je 
mislil da je žganje in naglo na-
pravil iz nje požirek, ne da I »I 
se prepričal o vsebini. Na ne-
srečo je steklenica vsebovala 
acid, l>aterega se rabi za čišče-
nje odvodnih cevi. V velikih 
bolečinah so nesrečneža nemu-
doma odpeljali v bolnico, toda 
je že na pot.u umrl Kel ni bil 
pri nobenem društvu in tudi si-
cer ni imel tu nobenih svoj-
cev, je Ježal pet dui \; okrajni 
mrtvašnici, nakar so ga na 
javne stroške pokopali. 

— Mestne volitve v (1his-
holm, Minn., so prinesle Slo-
vencem skoro vso kontrolo me-
sta. Izvoljeni rojaki so: Ru-
dolf J. Štukel j, župan. Frank 
Centa, rekorder, Fr. L. Pa-
škvan, blagajnik, J. T. Dropp. 
mirovni sodnik; Steve Kasun, 
Jos J. Arko, Anton Klodniski 
in John Latkovič, alderman i. 
Vsi ti rojaki so še mladi, stari 
od 23 do 30 let. Nasprotni kan-
didati so tudi bili večinoma 
Slovenci. Bila je huda borba 
rojaka proti rojaku, toda lista 
"United Units" je zmagala. 

ŽELIM GOSPODINJO. 
Sem vdovec in imam osem 
otrok, zato potrebujem gospo-
dinjo^ ki zna gospodinjiti; sa-
mica ali vdova brez otrok. — 
Plača po dogovoru. — Pišite 
na: Pavel Benkovic, 1161 Brus-
sels St., St. Marys, Pa. 

je lobanja počila na dveh stra- jo marsikako živalsko bolezen, 
neh in je tedaj izključeno, da [katero potem širijo med dru-
bi s takšno rano hodil od vasi'ge ljudi. Kopgres kriminali-
do vasi. Od kraja, kjer $e jelstov je sklenil priporočati, naj 
vršil pretep, - pa do kornzni- lse po. vsej Evropi uvede za ci-
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Vsakovrstne stvari se doga-
jajo na svetu, (emu bi ne bila 
resnična tudi sledeča zgodba: 

— Živela je lepa in mlada 
ženska, ki se nikdar ni mogla 
nasititi ljubezni. Kakšnih pet-
indvajset let j«» bila stara in 
moža j«* imt'la. To«la kaj tiiož 
— komaj za silo ji j<» bil. 

Mož ji* bil dober in pošten 
in je imel «losti prijateljev. 

Vsak mož, ki ima in lepo in 
mlado ženo, ima dosti prijate-
ljev. S pomoejo njegovega pri-
jateljstva lioeejo namree «los<>-
<y-i svoj cilj, ki je v tem slut'a-
ju lepa žena. 

Toliko prijateljev je imel, 
da so si pri vratih kar kljuko 
podajali. 

.Mož nekaj časa ni ničesar 
slutil. In ko so mu povedali, ni 
verjel. Ko so mu pa povedali 
desetkrat, dvajsetkrat in sto-
krat, je začel sumiti. 

Nekaj že mora biti res, — 
si je mislil — sicer bi toliko 
ne govorili. 

Tako je sklenil in odločil ter 
se nekega dne prej vrnil do-
mov nego običajno. 

Tu kaj so ugledale njegove 
oči! 

\i*'g,,v«» žena, napol obleče-
na, se je objemala z njegovim 
najboljšim prijateljem. 

Kri mu je stopila v lice. 
— Tako torej, tako? Sedaj 

je vse končano. Poberi se, ne-
sramniča! Midva bova pa sa-
ma obračunala. 

Ženska je šla v Sos.minjo so-
bo pospravljat sVoje reči. 

.Mož hodi nekaj časa zami-
šljen gori in doli, nato pa pra-
vi komaj slišno prijatelju: 

— Ali veš, kaj si storil ' Mo-
je, prijateljstvo si izdal. 

— Vem. Njena lepota in«- je 
premamila. Nisem mogel dru-
gače. 

— Ali veš, da zaslužiš, da l»i 
te ustrelil ko steklega psa .' 

— Vem. Tukaj sem. Stre-
iljaj! 
| Bil je preudaren mož in ni 
streljal, pač je j)a takole odlo-

r i l : 
— \ eni, <la ima mene rada 

in vem, da ima tebe. Dajva se 
{navidez dvobojevati. A" mizni-
'ci sta dva revolverja. Vzemiva 
| vsak enega in ustreliva v zrak, 
j nato pa telebniva na tla, kot 
j da bi drug drugega ustrelila, 
l Žena bo prišla notri, in li ko-
mur bo najprej pokleknila, naj 
ima pravico do nje. 

Tako je govoril preudarni 
mož, ki je bil tako zaljubljen, 
da je še vedno upal, da bo k 
njemu pokleknila — iz usmi-
ljenja in iz ljubezni. 

Dva strela sta zagriucla. 
Prijatelja sta padla na tla in 

se potuhnila kot da bi bila mr-
tva. 

Vrata sosednje šobe so se 
sunkoma odprla. 

Prihitela je mlada žena, vsa 
objokana in preplašena. 

Pogledala je prvega in dru-
gega, pokleknila pa ni k nobe-
nemu, pač pa se je globoko od-
dahnila: 

— Hvala Bogu, mrtva sta — 
je zamrmrala. 

V kotu je stala velika oma-
ra, v katero se je ob moževem 
prihodu strahoma ozirala. 

Žareče ga obraza je stopila k 
omari ter jo odprla rekoč: 

— Ubogi revček, koliko ča-
sa si moral čakati. Le stopi 
ven, je vse dobro. Sedaj sva 
lahko brez skrbi. Oba sta mr-
tva. 

Tn iz omare je stopil nadalj-
ni možev prijatelj. 

Pa, takšne so ženske. 
Ne rečem, da vse, toda ne-

katere so takšne . . . 
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JI 1AJ K A UES-UASDHOW SKI: 

G A S I L C I 
Iz zgodite Z naslovom **(ia-

* * s|K»zna — kaj j e CUVHIVO 
dolžnosti i-ii kako ga je treba 
iiuievati v neum-i. 

Čakali smo z v(T<rjo in »i-
sino mogli pričakali. Končno 
se je oglasil zvonec, vsi likra-
tn smo planili z lučjo v pred-
sobo. Prikazal se je CHV V za-
sneženem kožuhu in z i v jem na 
brkih. 

" Z a k a j tako p o z n o ? " je 
vzilihuila mama. 

**Kaj lioreš, ne gre druga-
če, * * je odgovoril, m<*dtem ko 
j<* sezuval galoš«', **|»ostal >«*m 
predsednik." 

**Ne tega ti je manjkalo ! " 
Mama je bila očitno nezado-
voljna. " V s e se ji* i*' zdavnaj 
ohladi lo . " 

Šele pri večerji smo zvede-
li, kakšen predsednik je (»ostal 
oče. 

**Ali s«* to sploh spodobi,*' 
j«* vprašala mama, zlaga j<»č 
servijete, **da ji* ri*s«-ii človek, 
»Irai-nik, predsednik l k »zame 
brainlx* v nekem Kkrzvlmvu ! " 

Kadar ji* bila nezadovoljna, 
ji* vedno dodala imenu našega 
n»e>lii*a liesedieo 44neki f\ 

Moj starejši brat Irzek je 

dvignil roko kvišku in zakli-
eal: 44Požarna brantba!" 

Po tem vzkliku sva se takoj 
domislila, da je to imenitna 
-tva r. 

Vato mama očetu : 
44Menda -ne boš plezal JIO 

l es tvah! " , 
Oče izpočetka — nič; nato 

pa pravi kratko: " H a , kaj ho-
čemo. . . " 

Smilil se nama je. Verjela 
sva, da je pripravljen, žrtvo 
vati se mami in sploh ne ple-
zati. In vendarle bi bilo škoda; 
zakaj gotovo bi imenitno ple-
zal. Pri tekmah na majskih iz-
letih je vedno prvi pritekel do 
eilja. pred našim učiteljem in 
lekarnarjem. Prav tako bi bilo 
tudi z lestvami. 

Prihodnji dan jo bilo mraz. 
Skoraj toliko stopinj, kolikor 
je treba, da je mogoče ne iti v 
šolo. Ostala sva doma. Od ju-
tra sva sedela pri oknu, Irzku 
j«» bilo hudo, da ne moreva v 
razredu pripovedovati o oče-
tu. 

•'Gasilcev je lahko veliko," 
j e rekel. *4a predsednik pove-
ljuje vselil.** 

Kakor vselej so se okrojf 
euastih odprla vrata našega 

vrta in po stezi oziroma gazi v 
snegu je začel stopati naš pi-
smonoša, Kowalski. Vedno je 
prihajal skozi kuhinjo. Stal j e 
na slami pred vrati, se brisal 
noge, stokal in brskal |>o torbi, 
ki mu je visela čez rame, in 
mam je medtem dejala: Rado-
vedna sem, ali ste se danes iz-
kazali, gospod Kowalsk i ? " 

Po teh besedah je vzel iz 
torbe časnik ali pisma in vpil 
skozi svoje velike brke, ki so 
bili enake barve kakor torba, 
44 Izkazal sem se, gospa dok-
tor jeva, izkazal. . . * * 

Tudi danes je dal mami čas-
nik. a nato je snel čepico z 
majhno trol»eiitico nad ščitkoin 
in rekel: " P r o s i m , rad bi go-
voril z gos|»odom doktorjem, 
z našim gospodom predsedni-
kom.'* 

" V i d i š ! " je zakričal Irzek. 
Ta krik je pomenil, da že vs"» 

v mestu 44 vedo za našega oče-
t a . " 

Mama j«* peljala Kowalske-
jra iz kuhinje skozi celo stano-
vanje v predsobo, govoreč spo-
toma: 44 Da j e tudi Vam padlo 
v glovo kaj takega na stara le-
t a ! ! Zamazali mi boste vsa 
t la . " 

GLAS NARODA' 
zopet pošiljamo v do-
movino« Kdor ga hoče 
naročiti za svoje sorod-
nike ali prijatelje, to 
lahko stori. Naročnina 
za stari kraj stane $7. 
V Italijo lista ne po-
šiljamo. 

LOUIS BARTHOU 

Nekatere teh knjig so izpod peresa svetov-
noznanih pisateljev. Lahko jih priporoča-
mo ljubiteljem leposlovja, ker vemo da jih 
bodo zanimale. 

&t. 3. Testament 
S|ii*al 1% I*II ituzuimi. LJUDSKA 
ilrarna r 4 ili-janjih. liro« 

Št. 4. Poletne klasje 
Spinal Cvetko *iular. I/J trn DP 
IM-Kinf; 1M Ktru.. lint*irauo.. J9 

Št. 7. Andersonove pri-
povedke 

Za *lm-fn»ko mladino printlila 
1*1 va. 111 »tratil. l.ruK. .35 

fit. Ct. Ljubosumnost 
Spisa! Ijj-IMar Korak .. 

Št. 8. Akt štev. 113 
Sj»J>al KUJ it <<a!»>riau 75 

Štev. (K Problemi sodob. 
ne filozofije 

Spisal nnir. prof. dr. Fr. We-
lier. ::I7 hI rani. hros. .71 

Št. 10. Andrej Ternouc 
Spisal Iran Alhmbt. lit IIjt-fiua 
karikatura in mliiul<j«ti. hT> 
at rani. broširano Jg5 

Št. 11. Peterčkove po-
slednje sanje 

Spinal Pari*l <;olla. Ifcritlčno i«o-
v«*t .35 

Št. 14. Denar 
(l)r. Kari KncliAi. Narmino-
K<M<|»(MlarKki uplK. jtoslorenil dr. 
Albin Ocrix. StG »trani. bros... M 

Št. 15. Edmond in Jules 
de Gk>ncourt 

Spinal Itcne* Maujwrln 4« 
Št. 36. Življenje 
Aplaal Janko Sainec. l'twrni, I t ! 
ntrani. bruftlrano 45 

Št. 17. Verne duše v 
vicah 

Spina i ItoNiirr Ucrimoe. Pu»e«t 
80 strani M 

Št. 19. Potopi jeni zvon 
Splaal tJerbart Ilaaptman. Dra-
ma. bajka r petih dejanjih. -
124 at rani, hmttrano M 

Št. 20. Oompači in Ko. 
murasaki 

Sptxal Jul- Zi'.w. Japonski ro-
man. I'rwrt a rlJeno ts češčine. 
/54 atrani. broširano 49 

Št. 21. Dvanajst kratko, 
časnih zgodbic, II. 

Spi«ai Fridolin Žolna. To strani, 
bro&irano 25 

Št. 22. Kreutzerjeva so-
nata 

K|tisal LL*V ToUtoj .60 
Št. 2:i. Antigone 

tSopbkk'Ki. Žalna ij;ra. I'it«Ii-
renil C". Ciolar. UO hir.. bruš... .30 

Št. 24. Poslednji dnevi 
Pomejev 

Spisal K. L Itulwer. I. del. 
Ktraui. broSiran« JO 

Št. 25. Poslednji dnevi 
Pompeja 

II. DRL .90 
Št. 26. črne maske 
Spisal Ij. Andrejev, Poslovenil 
Josip Vidmar. 82 str., Iiroš .33 

Št. 27. Brezposelnost in 
problemi — 

(Fran Krjaree). flO *tr.. bros. .35 
Št. 20. Tarzan sin opic 
Spisal ftlgur It. Burroughs... 1*0 

Št. 31. Boka roko 
spinal Li poreč JZ3 

Št. 32. Živeti 
Spisal L. Lipovec .25 

Št. 35. Vojna z Jugurto 
<;aj SalustiJ Krisp. Poslovenil 
Ant. Dokler. 1'jn strani. broS. .50 

Št. 30. Listki 
Spisal K saver Mcško. 144 str. .03 

Št. 37. Domače živali 
Spisal Danimir Feigel .30 

Št. 38. Tarzan in svet 
Edgar R- Bur roughs 1.— 

Štev. 39. La Boheme 
opisal Henry Murger JO 

Št. 40. Histerij duše 
(Dr. F. GoestD 1.— 

Štev. 48. Tarzanove ži-
vali 

Spisal Edgar H. Burroughs . . JO 

Štev. 4f>. Tarzanov sin 
Spisal E. K. Bur roughs. Trdo 
rezano 1.20 

Št. 50. Slika De Graye 
Spisal Oscar Wilde 1.20 

Št. 51. Slov. balade in 
romance 

Spisal C. <Jo!ar JO 
Št. 54. V metežu 

Spisala Marija Kmetova . . . . 1,— 

Št. 55. Namišljeni bolnik 
Spisal Moliere JO 

St. 50. To in onkraj Sotlc 
Spisal Fridolin Žolna JO 

Št. 58. Glad 
(Hamsuui) JO 

Št. 5f>. Zapiski iz mrtve, 
ga doma 

(Dostojevskii. L DEL 1.— 
Št G0. Zapiski iz mrtve, 

ga doma 
(Dostojevski >. IL DEL L— 

št. 61. Bratje in sestre 
(C. (Jolan. 75 

Št. 62. Idijot 
Spisal ruski pisatelj Dostojevski. 
L DEL 90 

Št. Idijot 
n . DEL JO 

Št. 64. Idijot 
III. DEL JO 

Št. 65. Idijot 
IV. DEL J0 

Vsi 4 deli 3.25 
Št. 66. Kamela, skozi u-

ho šivanke 
(Frant Danger). Veseloigra . . .45 

Naročile pri: K N J I G A R N A " G . N . " 
2 1 6 W E S T 18th STREET N E W Y 07R K , N . Y . 

Poljubil j<» mami rok« in o«l-
govori l : 44 No, in gospodu dok-
t o r j u . ' . . . " 

Z Irzkoiu sva sedela v pred-
sobi na kovčegu in rakala, kaj 
bo še iz Prišel je ven o«V 
v belem predpasniku, ker j<» 
sprejemal lwlnike. 

" V i d i m , " je dejal takoj, da 
so naša }>ošta izborno posuti. 
Xo , kaj boste povedali, gospod 
Kowalski! Kdo je bolan? Že-
na? Otroei * ' ' 

"Pros im, ^os]x»d predsed-
nik , " je slovesno izpregovorL 
pisiuonoša, 4 tja*ijani svoj pri-
stop k požarni brambi . " 

Lepo, le|M) !** Oee se mu 
zalivali, a j e * 4mimogrede" o-
menil, da je treba za f?asilee 
mladih, liioenili ljudi. sto 
izerpahi in imate otroke . " 

Kowalski mu ni dal, da koti-
ra. ['daril se je na prsi in za-
klieal: t 4Oospod predsednik— 
dolžnost ! " 

Oee je skomignil z rameni, 
nato privolil, odprl K o wa I ske-
lim vrata, nama )»a velel iti v 
ji*dilnieo, da >e ne bi prelda-
• lila v predsobi, in fako sva še 
le iz jedilnice slišali zadnje o-
e<?tove lK'scnle pismonoši: 

nekaj: i-eeite mi po sta-
rem doktor, pa noben predsed-
nik . " 

Zakaj je želel biti rajši 
zdravnik! 

Požarni brambi ješlo vedno 
bolje. Venomer je moral kdo 
kaj delati zanjo. (><'•" je pri tein 
strogo ponavljal: " L e nie iz-
govorov! Kaj se l ioee." 

Zaeelo s«* je kar na lepem— 
z «?odbo. 

Nekega ]iopoldneva, ko smo 
šli skupaj -na obisk, se je ma-
ma naenkrat ustavila pri ma-
gistratu. Kazaje z oemi na ok-
na v prvem nadstropju je vpra-
šala: Kakšni strašni zvoki so 
t o ! " 

Oee je mirno odgovori l : — 
"V ide la boš, godba. Manjka 
nam samo še če lad . " 

Mama je žalostno zavzdih-
nila. Medtem pa se je kaj kma-
lu pokazalo, da ni imela prav. 
V soboto popoldne se je oee ne-
nadoma od nekod vrnil in re-
kel takoj v predsobi: "Čelade 
imamo." 

Istega dne, a bila je že po-
mlad, se je zaradi teh čelad 
pripetil eel dogodek. Prvič v 
življenju je šel Kowalski z na-
šega magistrata v mesto — v 
uniformi glasileev. 

Z okna sva videla celo gru-
čo dečkov, ki so leteli za njim 
in metali kamenje. V roki je 
nosil črno, lakirano škatlo za 
moške klobuke. Gruča dečkov 
se je ustavila pred našo ogra-
jo. Naš stari donašalee vode je 
pljunil, zagledavši Kowalske-
ga v čeladi, in kuliariea Filipi-
na se je zasmejala na ves glas. 

Kowalski — nič, kakor hip. 
(Vlada se mu je poveznila glo-
boko na obraz, samo brki so štr-
leli izpod sčtika. Tudi midva 
z Irzkom sva prvi trenotek za-
čela " t u l i t i " od smeha. 

Nato je prišel oče v črni oble-
ki, ker se je odpravljal nekam 
v mesto. 

*' Kakšno neumno vpitje je 
t o ? " Velel je vsakemu " i t i na 
svoje delo, brigati se za svoje 
stvari , " odprl lakirano škatlo, 
vzel iz nje čelado v belem pa-
pirju in si j o pomeril pred o-
gledaloin. ,, 

Bil je videti — kot Sobieski. 
Kl jub temu je mama vzklilpiL-

francoski zunanji minister, ki 
je zaeno s kraljem Aleksan-

drom poti I ogel ranam. 

Ia, lomeč roke :44 Menda vendar 
ne boš tak hodil po mes tu? ! " 

Oče j o pogleda, nato seže 
Kowalskeinu v roko in reče: — 
4 4 Hvala Vam, gospod četovo-
d j a " 

Kowalski je dvignil roko k 
ščitku: "Razumem,., gospod 
predsednik!"Prod ojrrajo so ga 
znova obskočili dečki z glasnim 
žvižganjem. Sel je naravnost 
predse, kakor da ničesar ne sli-
ši. 

Ko je zavil v ulico Moniusz-
ka. je rekel Irzek: " T o bodo 
Rimljani. . . " 

Ki se motil. Naslednjo ne-
delji« je hilo slovesno cerkveno 
opravilo. (lasilei so prinesli 
zastavo ter korakoli v sprevo-
du. Vsa godba v čeladah. Ka-
pelnik je bil naš učitelj. Diri-
giral je s pozlačeno palico. Tik 
za njim je šel pismonoša lvo-
walski. Nosi! ~'ohene torbe 
- pi-mi, ampak ogromen lmben, 
na katerega je neusmiljeno 

tolkel. 

"Kowalski tolče, da j e .kar 
pri jetno," je rekel lekarnar 
naši mamL-i , j 

Na čelu je šel seveda: oče v 
črni suknji, z rožami v gnnib-
nici iu na čela<li. 

Iiv.ek je zavjiil dvakrat " ž i -
vin Riml jani ! " , pri tretjem 
vzkliku pa mu je mama naglo 
prepovedala. Kl jub lepemu 
vremenu, slovesnosti, sprevo-
du. j«' bila zelo nezadovoljna. 
Rekla je kar naravnost: " S a -
njam samo o tem, da bi se ta 
dan že-enkrat fttHičal." 

" (V lada in čnia suknja,-" je 
vzdihnila, — " s f r a s n o ! " 

Na srečo je bil ta dan dva-
krat daljši od drugih. Zvečer 
jo bil zopet sprevod in sloves-
ne vaje, ki so se končale z u-
inetiiini požarom. Gasilci so si 
postavili na trati poleg magi-
strata lesen stolp. Imel j e dve 
nadstropji, na vsakem štiri 
okna na štiri strani sveta, s 
katerih so pazili na ogenj. 

Po solnčjiem zahodu, ko se 
je že lahko reklo, da se je zno-
čilo, je zapresketal s stolpa ii-
metni ogenj : z vrha rakete, z 
oken pa zlati kitajski dež in 
"ml inčk i " . To je pomenilo o-
genj.-

Od daleč se je razlegal glas 
t rombe. Pred stolp sta dospeli, 
zvoneč z verigami, dve novi 
medeni brizgalni. Na drugi se 
je peljal Kowalski, brki so mu 
štrleli izpod čelade. Naš učitelj 
je poveljeval, vsi so imeli se-
kire. Od raznih strani so pri-
skočili k stolpu, dajali ukaze, 
Kowalski strašno strogo, a vse 
je prekričal naš oče, ki je za-
vpil z grom ovitim glasom: " K 
sesal j k a m ! " 

Nihče se ni ganil. Tedaj je 
stopil oče naprej in pomafcniv-
ši čelado na stran razložil ob-
činstvu : kakor je dolžnost ga-
silca, da hitro pregleda, če tre-
ba tudi gorečo liišo, ali ni mo-
rebiti ostalo tam kako " ž i v o " 
bitje, tako je vsak meščan dol-

CNadaUmme n* i WML ) 
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B O Ž I Č N I I Z L E T I 

v Jugoslavijo: 
POD OSEBNIM VODSTVOM 

1 

MAJESTIC v Cherbourg, odpluje 14. DEC. 
Pod vodstvom Mr. Ekerovich-n. 

B R E M E N v Bremen, odpluje 15. DEC. 
Pod vodstvom Mr. WoldtnuUi-a. 

P A R I S v Havre, odpluje 15. DEC. 

Kdor želi imeti prijetno družbo, naj se nam takoj prigla-
si in če je gotov, naj pošlje nekaj are, da mu preskrbimo naj-
boljši prostor na enemu izmed teh parnikov. Mi bomo takoj 
preskrbeli vse potrebne listine za potovanje in sploh vse, da bo 
vsakdo zadovoljen. Dolgoletne skušnje in priporočila onih, ki 
so se posluževali našega posredovanja, so najboljše jamstvo vsa-
kemu. Priglasite se takoj za navodila na: 

SLOVENIC PUBLISHING C O M P A N Y 
( T R A V E L B U R E A U ) 

216 West 18th Street New York. N. Y. 

MESNA ALI RASTLINSKA 
•i 

y 
HRANA 

Ob veliki udeležbi občinstva 
se je vršila v Budimpšeti ori-
ginalna tekma, tek na H><>(> 
metrov, ki naj bi odločil vpra-
šanje, katera hrana dela <*1<>-
veka krepkejšega, mesna ;ili 
rastlinska. 

Tekmovala sta dva S0-l<>tni-
ka, stara prijatelja .Ji-ii" Ilor-
by in Sail dor Holtay. Vsi' svo-
je življenje sta živela v najlep-
ši medsebojni slogi, ki j o je 
malo kalilo samo lo, da je bil 
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Horby prcpHeiin pritaš meša-
ne, predvsem mesne brane, 
Holtay pa strog vegetarijanec. 
Horby je poleg tega popil tn-
cat skodelic lnoc'ne kave na 
dan, je kadil iti so ni branil <lo-
bre kapljice, Holtay pa je bil 
poosebljena vzdržnost, pil j«-
votlo, komaj da si jo ob nede-
ljah privoščil steklenico — nil-
neralke. Pri takšni različnosti 
v dieti ni čudno, da sta prija-
telja predebatirala marsikate-
ro uro o prednosti ene ali dru-
ge vrst«* prehrane, toda do za-
ključka nista prišla, zaman sta 
skušala drug drugega prepri-
čati o pravilnosti svojega živ-
ljenja. Končno sta sklenila, da 
napravita energičen in stva-
ren konec tem debatam. ()<llo-
č+4ff'sta se navzlic svojim le-
tom za zgoraj omenjani doka-
zilu i tek. 

Nekega dne predpoldne *ta 
se postavila na ravno ploskev, 
stotine in stotine ljudi so ča-
kale v napetem zanimanju, kaj 
bo. Sodnik iz njunega prija-

te l jskega kroga je dal znante-
#nje, moža sta se spustila v tek. 

Do polovice proge je bil vege-
tarijanec za kakšnih ,'i() m pred 
mesojedcem, i>otcni pa se je 
začela razdalja med njima vid-
no manjšati. Do cilja pa je bil 
mesojedec vendarle še 1 m za 
svojem tekmecem, zmagala je 
torej rastlinska hrana. 

Sledila je prijetna gostija v 
neki restavraciji, kamor sta 
čila starca povabila eol trop 
svojih prijatejjev. Med obuja-
njem starih spominov in pri-
jetnim kramljanjem je Holtay, 
zmagovaiec, ki je trdil, da ni 
nikoli pokusil kave, priznal, 
da je pred tekmo popil čašo 
" č r n e " , dočim ni bil Horbv v 
soglasju s pravili, že pet tin i 
kave niti povohal. Rezultat te-
ga razodetja je umljiv: tekmo 
so med smehom proglasili za 

OGLASI NAJ SE 
Raymond Salomon, doma iz 
St. Jerneja. Pred leti je bival 
v Anderson, Ind. Kdor kaj ve 
o njem, naj sporoči na: Upra-
vo Glas Naroda, 216 W. 18. St., 
New Yorw, N. Y. 

(2x 16&23) 

neveljavno in jo bosta oba sta-
ra gospoda ponovila, sedaj na 
progo * !t K ><) m. 

OPICE RAZKRINKALE 
MORILCA 

Iz Kalkute poročajo, da je 
bil nedavno napaden, oropan 
in umorjen v neki bengalski 
vasici domačin, ki si je .služil 
grenak kruh s tem, da j eJ io -
«i i 1 po vaseh s tremi d resi rani-
mi opicami. Opice so plesale 
in uganjale razne vragolije, 
J j udje so jih radi gledali in sti-
skali ubogemu možu v roke 
drobiž, da se je skromno i 

• do-življal. Ko so opice videle, da 
sta dva tolovaja napadla nji-
hovega gospodarja, so splezale 
lin drevo, odkoder so budno o-
pazovale, kaj se godi. Razboj-
nika sta nesrečnega moza l ! u : 

morila, s kamnom sta mu zdro-
bila lobanjo, njegovo truplo 
sla zakopala in odšla. 

Po njunem odhodu >o sple-
zale opice z drevesa, položile 
nekaj vejic na kraj, kjer ie bil 
njihov gospodar pokopan, in 
hitele domov, kjer so vleki« 
gospodarjevo ženo za roko iu 
za obleko, dokler ni odšla z 
njimi na kraj zločina. Policija 
je čez nekaj dni aretirala dva 
sumljiva postopača, ki sta pii 
zločin odločno tajila. V zad-
njem hipu, ko je komisar že 
hotel osumljenca izpustiti, se 
je pa spomnil, da bi bilo dobro 
pokazati ju zvestim spremlje-
valkam umorjenega moža. In 
izkazalo se je, da je bila ta mi-
sel srečna. Koma} so opice za-
gledale morilca, so srdito pla-
nile na n ju in ju do krvi raz-
praskale. Prestrašena morilc i 
sta končno priznala svoj zlo-
čin. 

Poziv! 
Iidajanje lista je • vrezi 
i velikimi stroški. Mno 
go ]ih je, ki so radi tla-
bih razmer tako priza-
deti, da so nas naprosili/ 
da jih počakamo, zaio 
naj pa oni, katerim je 
mogoče, poravnajo na-
ročnino točno. 

Upra?a "O. N/ 1 
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35. poglavje. 

Naslednje jutro prejme Božo iz Florence tako željno pri-
čakovano poročilo, ki se je glasilo: 

" M a r k i j Salvoni, edini še živeči potomec svojega rodu, 
je bil rojen 18. februarja 1867, torej je sedaj star približno 
petinpetdeset let. Nima nobenega sina, temveč samo ličer, ki 
se je pred dvema letoma poročila z grofom Vecliino in stanu-
je ž njim p lači Salvoni. Markij Salvoni živi v isti palači 
skupno s svojo hčerjo in svojim zetom in že več let ni šel iz 
Florence. Ako želite še natančnejših sporočil, čakamo na va-
še novo naroči lo" . 

Božo maha s tem poročilom veselo |>o zraku. 
— Heureka! — našel sem. — Imamo ga, tega gospoda 

markija! 
S temi besedami poda pismo Dimitriju. 
Dimitrij naglo prebere in prikima. 
— Na* " m a r k i j " torej ne more biti markij Salvoni. Kdo 

ve, kdo je ta l opov ! Kaj misliš — ali ga naj naznanimo poli-
c i j i? 

— T « bo vse preskrbljeno. Toda še malo počakaj, Dimi-
trij. Svojemu bodočemu tastu bi vseeno rad prihranil malo 
sramote. Dokazi, katere smo nabrali, zadostujejo, da ga o-
zdravimo njegove neumnosti. Poleg tega pa imamo v spo-
minski skrinjici corpus delicti, ki zaleže dovolj. Še danes se 
bom dogovoril s Kati in Danielo. Iz pisarne bom takoj tele-
foniral v Herderjevo vilo in bom prosil obe, da prideta opol-
dne k nama. 

Dimitrij mu pritrdi. 
— Napravi tako, Bozo. V uradu pa me boš oprostil, ker 

grem takoj po potni list. Saj si moreš misliti, da mi tla gori-
j o pod nogami in da štejem minute, kdaj bom zopet videl svo-
j o mater. 

Bozo in Dimitrij se poslovita in ko prideta opoldne do-
mov, ju že čakata Kati in Daniela. 

Ko se vsi medsebojno pogovore in ko Božo pravi, da bo 
gospodu Herder ju prihranil kar največ sramote, ga Kati 
iskreno poljubi. 

Ko Kati in Danicla odideta, oba naglo pojesta in gresta 
v tovarno. 

— Ko enkrat govoriš z ravnateljem, Božo, mi takoj SJM>-
roči. Nato hom šel tudi jaz takoj k njemu in ga prosil za do-
pust. Svoje dolžnosti pač n«- bom zanemaril, — pravi Dimi-
trij, predno se ločita. 

Okoli štirih so ravnatelj Herder prij>ejj<. z avtomobilom 
pred tovarno. Nekaj minut zatem ga Božo po telefouu vpra-
ša, ako bi mogel ž njim govoriti o neki zelo važni zadevi. 

Henler mu prijazno odgovori. 
— Seveda, gospod doktor. Takoj vas pričakujem. 
Tn Božo je bil takoj nato pri svojem ravnatelju. Herder 

"sedi pri svoji pisalni mizi in Bozotu pokaže na najbližji stol. 
— Sedite, gospod doktor, in pričnite. Ali st<> zopet kaj 

iznašli? 
— Zal, da Še ne, gospod ravnatelj. 
— No, dobro — kaj imate drugega ua svojem srcu? 
Božo sede, pogleda ravnatelja z velikimi očmi in pravi 

odločno: 
— Gospod ravnatelj, prišel sem, da vam pojasnim, da je 

markij slepar, ki ima namen vas v največji meri oškodovati 
— ako tega že ni storil. 

Herderju stopi kri v glavo. 
— Gospod doktor — kaj si dovolite? Govorite o mojem 

zelo ljubem in spoštovanem gostu — o možu, ki bo kmalu moj 

Božo ostane miren. 
— Prosim, gospod ravnatelj, najprej preberite to poro-

dilo iz Florence. 
Ravnatelj vzame pismo. 
— Poizvedovali ste! 
— Da. 
— S kako pravico? 
— To vam bom pozneje pojasnil." Prosim, berite. 
Ravnatelj »>ere, se zgane in začuden pogleda Bozota. 
— Hm! To je pa zares malo čudno sporočilo. 
— Iz česar pa je mogoče jasno razvideti lda je marki i 

Salvoni, ki je se edini svojega rodu. že star gospod in se na 
liaja v Florenei, ne pa tukaj. Toda to še ni vse. 

In Božo mu pove celo zadevo o spominski skrinjici Rav 
natelju tudi pove, da je "oni večer po Vlomači zabavi sledil 
markiju in kje ga je videl. 

Ravnatelju postaja vedno bolj neprijetno pri srcu Obraz 
se mu podaljša, slednjič pa bled in razburjen gleda Bozota. 

— To je pa v resnici prekleto velik slepar. 
Herder poskoči ter naglo hodi po sobi. Vedno p o s t a l 

bolj jezen, slednjič pa stisne pesti. 
- - Da me gre tako preslepiti! Ta prekleti lopov! In iz me-

ne se izvabi petdeset tisočakov za to snominsko skrinjico« Se-
daj pa sem v lepi godlj i ! Temu pobalinu bom stri kosti Da 
mi kaj takega napravi! 

Naenkrat pa obstoji pred Bozotom. 
- - Morete me zasmehovati kot starega osla, gospod dok-

tor; dovolim vam to. ker sem zaslužil! 
Božo pa zmaje z glavo in vstane, 

v ~ X j < V 8 " r « v a n i ™ treba očitati, gospod ravnatelj. Va 

t ^ l f r 'V* " rt0 mU pr°Ver' Vorje,i' k "r «ma-trail za odi lenega človeka. 
Ravnatelj se vdari po čelu. 
— Kako pa bom sedaj stopil pred svojo ženo in hčer* 
— Gospod ravnatelj, pred svojo družino vas ni treba biti 

•rant Zvezi te sc z menoj tega sleparja uničiti. Tn takoj boste 
zopet gospodar položaja. 

Raxjiatelj nekaj časa premišljuje, nato pa pravi odločno-
l ^ ^ - J i " " T ™ m h o m Pomagal, drugače se mi bodo 
ljudje se bolj smejali. Takoj bom stopil v zvezo s policijo. 

— Ali mi dovolite, da vas spremim! 

- * - ~ 7~ in mi ** 6010 7-°]o Prav. In — ixW-akajte — 
jutn je Bozie in jutri zvečer je ta slepar povabljen k meni 
Danes ga ne bom več videl. Jutri zvečer ca bom tedai pustil 
prgeti v moji his,, seveda se pred razdelitvijo daril. Da sem 
bil tak norec! Toda ta falot mi bo to So plačal! 

*Dalj« prihodnja) 

DRAMA V EKSPRESNEM 
VLAKU 

V brzem vlaku Pariz-Venti-
m igli a se je odigrala skriv-
nostna drama. Kontrolor spal-
nih voz je pri obhodu spalnega 
oddelka odkril v kupeju prve-
ga razreda trupli dveh potni-
kov in obvestil o tem policijo. 
Spalni voz s trupli mrličev so 
na prvi postaji po odkritju od-
klopili ter ga izročili detekti-
vom, ki so takoj uvedli pre-
iskavo. 

V prvem trenutku so vsi do-
mnevali, da sta potnika, ki so 
ju našli mrtva v spalnem vo-
zu, trgovca iz Nice. Pri enem 
izmed mrličev so našli v žepu 
izkaznico na ime Alibert. Šele 
potek preiskave je pokazal, da 
je to ime napačno in da se mr-
tvec v resnici piše Josef Zif-
fer, ki je poljski državljan, ro-
dom iz Krakova. Zi f fer je bil 
mednarodni kriminalni ti]), ka-
terega so že več let zasledovale 
kriminalne oblasti več držav 
na kontinentu, k««r pa se je u-
mel spretno skrivati, je bilo to 
zasledovanje brez uspeha. 

Zif fer je namreč v juliju lo-
ta 19t2:> na brežini Troport pri 
Dieppeju umoril žensko s šti-
rimi streli iz samokresa. Po 
zločinu j e izginil. Policija, ki 
j«' iskala storilca skoro deset 
let. je že obufmla nad iska-
njem in sklenila, da so položi-
jo spisi o umoru ad acta. Toda 
borih 19 dni pred zastarelost-
jo afere je došla policiji ano-
nimna ovadba, ki je omogoči-
la ugotovitev istovetnosti žr-
tve in morilca. 

Žrtev jo bila 24 letna polj-
ska ]H*vka Sofija Zawuska, ki 
jo je vzel Zi f frov brat, ki je bil 
leta 191.'» stotnik v avstro-ogr-
ski vojski, za ženo. Poroka je 
bila leta 1913 v Ljubljani. Jo-
sef Ziffer, njen svak, je pred 
desetimi leti izvabil nič hude-
ga slutečo svakinjo najprej v 
Berlin in slednjič v Bruselj, 
kjer jo je umoril. 

Ta umor ni bil samo njego-
vo delo. Izvršil ga j«* na zahte-
vo svoje rodbine, ki je storila 
ta sklep zato, da je mogel ZifT 
ter, bivši stotnik, stopiti v za-
ko z neko drugo žensko, ki mu 
je obetala velikansko »loto. 
Policija na Poljskem je po li-
moni Zif fer je ve prijela njene-
ga moža in njegovo sestro in 
sodišče ju je obsodilo na več-
letno ječo. Za pravim moril-
cem Joseffom Ziffrom pa je iz-
dala tiralico. Dolgo se ji je od-
tegoval ill Šolo pred kratkim je 
bilo mogočo ugotoviti, da sta 
Alibert in Ziffer ena in ista o-
seba. 

Umor v spalnem kupeju po-
jasnjuje tudi to stvar do kra-

j ja . Ziffer, ki je bil v očeh kri-
minalne policije razkrinkan do 
kraja, je slutil, da se ne bo 
mogel več dolgo skrivati. Zato 
je v brzem vlaku umoril svo-
jega izdaje osumljenega pri.ia-
telja Betlaminija, takisto zlo-
činca in morilca, ki je pred 11 
leti umoril svojo ljubico v ne-
kem gozdu pri Bruslju ter na-
to kakor Ziffer izginil brez 
sledu. Pri Ziffru so našli v že-
pih 29,000 frankov gotovine. 

G A S I L C I 

Nadaljevanje s 3. strani. 

R O M A N 

TR0KLETSTV0 
LJUBEZNI" 

je tako lep in pretresljiv, 
da ga boste čitali z največ, 

jim zanimanjem. 
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žan v primeru požara pohiteti 
k sesaljkam. 

Pri tem se je pokazalo, da 
ima oče kot predsednik pravi-
co vsakogar, ki ga sreča, in 
sploh' prebivalstvo pozvati k 
sesaljkam. 

Medtem so gasilci že tolkli s 
-ekirami po stolpu. Kowalski 
in še trije drugi so se vsak od 
ene strani vzpeli po lestvah, da 
bi rešili človeka, ki " m o g o č e " 
umira v plamenih. 

" V s e e n o , " nam pojasni le-
karnar, "č loveka, žensko ali o-
troka. Največkrat se kajpak 
dobi otrok. " 

Požar se je imenitno posre-
čil. Prihodnji dan je prišel Ko-
walski kot po navadi okrog 
enajstih. Nisva mogla verjeti, 
da je to isti navadni človek, pi-
smonoša Kowalski, ki je bil 
včeraj tako pogumen četovo-
dja. 

j Kakor vselej je stoje na sla-
I mi brskal po torbi. Kl jub temu 
j da je prinesel troje pisein, ga 
j mama ni vprašala, kako se je 
i danes izkazal. Bila je užaljena. 
I Rekla je kratko: " H v a l a ! " 

Vzdilmil je in začel sam: — 
"Posreč i lo se nam pa je vče-
raj, ali ne, gospa predsedni-

c a ? ! " 
* Zamrmrala je — oh, češ, da 
I ni nobena predsednica — in ko-

nec. 
A > tem se nikakor ni kon-

čalo. Tik pred počitnicami, v 
juniju, bi bila morala biti dru-
ga slovesnost. Ni so točno ve-
delo, kakšna. Učili smo se zanjo 
noke himne, katero naj bi pod 
vodstvom našo ga učitelja peli 
skupaj z godbo požarno bram-
bc. 

< >kna v razredu so bila od-
prta. Pojemo — nekaj ne gre 
— prenehamo — spet začnemo. 

Nenadoma se od daleč zasli-
ši šum, pretep — in nič. 

Zopet nekaj ne gre, in pre-
nehamo. Medtem se od daleč 
zasliši dvakrat močneje: i šum 
i žvižgi z kriki. Spet začnemo 
liiimio, tedaj pa plane v razred 
naš sluga, slep na eno oko, in 
zakriči s praga: " G o r i ! V me-
stu je o g e n j ! " 

Učitelj vrže svojo palico 
proč — na slovesnosti nam je 
obetal, da bo dirigiral z zlato 
palico — zakliče: "Počakaj te 
m i r n o ! " — in steče. 

Čakamo, v mestu je krik vse 
večji, v razred stopi žena naše-
ga učitelja in nam znova veli, 
naj mirno počakamo, ker gori 
nekje daleč tam v Zagorju. O-
č i tn o jo pozabila, da stanujejo 
v Zagorju Matecki, Kulik in 
Jezerski. 

Seveda — Matecki, Kulik in 
Jezerski v jok. Nato žena naše-
ga učitelja, da se je gotovo 
zmotila, ker gotovo gori čisto 

j nekje drugje. 
Nato eden, drugi in tretji — 

dokler nismo vsi udarili v jok, 
češ, da gori pri vseli. 

Učiteljeva žena je preblede-
la, še sama je začela skoraj jo-
kati. Prosila nas je, naj gremo 
domov — a ne tecite mi po ce-
stah, marveč le po hodnikih. 

Zdi rja li smo drug čez druge-
ga iz šolo. Spotoma je bilo mo-
goč«* sročati veliko staršev. — 
Midva z Trzkom sva dirjala do-
mov, misleč, <la gori pri nas, 
čeprav je vse drvelo v nasprot-
no smer. Mama sva srečala ne-
daleč od trgovine z nitmi. 

Sla je brez klobuka, ponav-
ljajoč : " A mpak očka, o č k a . . . " 

Gorelo ni tudi ne v n i kakem 
Zagorju, marveč ne«laleč od 
roke, v ulici Kilinskega. Kro-
jačeva hiša. N«? spominjam se, 
ali je gorelo zelo ali malo. Vi-
deti je bilo imenitno. Nikogar 
ne puste blizu. Moramo stati 
od daleč. Dim se vali po nebo. 
Včasih sikne skozi streho živ 
plamen, kakor nož. Pred hišo 
so svetita novi brizgalui, na-
vadnih sodov ua dveh kolesih 
niti ne štejem. -

IGRE 
Beneški trgevee. Uroka* T C. aejanj . M 
Cyran de Bergerae. Berlina kome-

dija v petih dejanjih. Trdo ve 
I aano — 1.70 
> Edela, drama » 4. de). . M 

Gospa i morja, 5. dej „75 

I Lokalna ieleiniet , 3. dej .50 

Marta. Semeuj - Uiclimonda, 4. 
dejanja 

, Ob vojski. IcroKas » at i H ti olikah . 
I Tončkove ttajne na MiklavSrt ve-

ter. Mladinska tura » petjem v 
3. (lejaujih 

R. C. K. lirama v 3 dejanjih • 
predigro, (Čaitelt). vez 

Revizor, 5. dejanj, trna vezana 75 
2a itrii in svobodo, Igroltaž v 0. 

d-janjib .35 
ljudski oder-. 
S. sv. Po 12 letih, 4. dejanja M 
11. zv . Z a p r a v i j i v e e 60 
12. zv. Skopuh 60 
Zbirka ljudskih k e r : 
3. snopič. Mlin pod *emlJo, Sv. 

Neža, Sanje - . H 
13. snopič. Vestaika, Smrt Marije 

Device. Marijin otrok J i 
14. anoplč. Sv. Bofitjan. Juna&ka 

deklica, M ^ r t e MaioaUv M 
15. snopič. Turki pred Dunajem. 

Fabjola in Neia J® 
>0 snopič. Sv. Just ; Ljubesen 

Marijinega o* roka ^ 
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" O č e ! " je nenadoma zavpi-
ta mama. 

Bil j«* tam, bil, kot povelj-
nik — Rimljan. Poveljeval je. 
Pravkar je skočil k množici in 
potegnil nekoliko ljudi s seboj 
k brizgalnam. 

'*K sesal jkam!" sem zaklieal 
in se zjokal od veselja. 

Vodo, ki je brizgala iz eevi, 
je bilo videti kakor na dlani. 
Glasno je udarjala ob zid. 

14 Poglej , kako besen je o-
g e n j ! " je kričal Irzek. 

Nenadoma se j«1 začulo tisoč 
glasov. Iskre iz dimnika so pa-
dale prav na nas. Šele pozneje 
smo opazili, da leže na travi 
blazine, posteljnina, prevmje-
ne postelje, umivalniki, samo-
var j i, mize, omare. 

Ob strani je nekaka krava 
tako strašno mukala, da ni bilo 
mogoče vzdržati. 

Nenadoma se je tik poleg 
nas razlegel krik, češ, tla je v 
hiši ostal živ človek in da ta 
človek daje znamenja. Nek<Jo 
da ga je videl mahati z robeem 
ali mokro cunjo, in da ima ce-
lo glavo povezano s temi cunja-
mi . . . 

" N e govorite tega, ljudje, ne[ 
govor i t e ! " je zaman prosila| 
mama. 

Neka ženska se je pri rinila 
skozi množico in skočila k u-
čitelju, ki je dajal povelja. Vi-
deli smo, kako je nato planila 
k očetu. Z Trzkom sva slišala 
— dala bi se " p r i p r i č i " pose-
kati, da sva slišala — kako je 
oče zavpil: "Ženska, to ni 
r e s ! " 

Tedaj je planil k njima Ko-
walski, brki so mu štrleli izpod 
čelade, kakor šibje. Oče k nje-
mu — naj j o takoj odpel je! 

Drla se je v nebo. 
Nato je oče zavihral s škri-

ci od suknje in zaklieal na vse" 
grlo, da bi vsi slišali: " V s e 
smo preiskali! Prisegam vam, 
ljudje, «la ni tam nikogar ! " 

Med množico se je začulo 
mrmranje, vedno glasnejše, do-
kler ni prešlo v jezno godrna-
nje in hrup. 

K a j je bilo potem, se ni raz-
ločno slišalo. Oče je mahal z 
rokami, se zdaj pa zdaj uda-
ril po čelu, kakor če kažemo 
" n o r c a " , mali Kowalski se je 
zvijal pred njim in potiskal če-
bulo vedno niže. Klical j«' ne-
katere druge gasilce, Kowalski 
jih je vedno »nova zakril s svo-
jo postavo, oče je venomer ma-
hal z rokami, nato so ga naen-
krat zaslišali klici od vseh 
strani: " Pisni o noša! Pismono-
ša gre ! Ljudje, g l e j t e ! " 

Videli smo: omotan z mokri-
mi cunjami je 
pritličje. 

SLOVENIC PUBLISHING CO. 
TRAVEL BUREAU 
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PLFILTE N A M Z A C E N E V O Z N I H L I E T O V , R E -
Z E R V A C I J O K A B I N , I N P O J A S N I L A Z A P O -

T C V A N J E 
i M i i i w i i m m i i w n m i i i i i m w w — — 

10. novembra: 
lie de France v Havre 
Vcendam v Boulogne Bur Mer 

14. novembra: 
New York, M. C. v Hamburg 

16. novembra: 
Ktatendam v Boulogne sur M« f 
Berengaria v Cherbourg 

17. novembra: 
' Chain plain v Havre 

21. novembra: 
Washington v Havre 
Albert Ballin v a l imburg 

23. novembra: 
Majestic v Cherbourg 
Conte di Savoia v Cenoa 

24. novembra: 
Paris v Havre 

29. novembra: 
St. Louis. M. a . v Hamburg 

30. novembr i " 
Olympic v C 

Evropa v Bremen 
I. decembra: 

L. '.fayette v Ha».„ 
K -x v Genoa 

4. c 'ecembra: 
Manhattan v Havre 

7. c 'ecembra: 
| S:iturnia v Trpt 

Hamburg v Hamburg 
i:.-rengaria v Cherbourg 

! 8. c 'ecembra: 
! C. amplain v Havre 

II. decembra: 
Gen. Von Steuben v Hambr rg 

12. decembra: 
Nt.-w York v Hamburg 

14. decembra: 
| Majestic v Cherbourg 
I Washington v Havre 
I Conte di Savoia v Genoa 
' 15. deecmbra: 

I Paris v Havre 

Uremen v Bremen 
19. decembra: 

Albert Ballin v Hamburg 
21. decembra: 

Olympic v Cherbourg 
26. decembra: 

Deutschland v Hamburg 
29 decembra: 

lie de France v Havre 

17. oktobra: 
Pres. Kousevelt v Havre 
New York v Hamburg 

19. oktobra: 
Statendam v Boulogne sur Mer 

20. oktobra: 
Bremen v llramen 
lie de France v Havre 

24. oktobra: 
Washington, Havre 
Aquitania v Cherbourg 

25. oktobra: 
Albert Bnllin v Hamburg 

26. oktobra: 
Olympic v Cherbourg 

27. oktobra: 
K uro pa \ Bremen 
Cham plan v Havre 
Conte di Savoia v Genoa 

31. oktobra: 
Berengaria v Cherbourg 
Deutschland v Hamburg 

2. novembra: 
Majestic v Chebourg 

3. novembra: 
Laafyette v Havre 
t;en. von Steuben v Hamburb 
Saturnia v Trst 

5. novembra: 
Hamburg v Hamburg 

7. novembra: 
Manhattan v Havre 

9. novembra: 
Bremen v Bremen 
Aquitania v Cherbourg 
Hex v Genoa 

Z D A J L A H K O G R E S T E V 
E V R O P O I N N A Z A J 
Z A T A K O M A L O KOT 1 1 7 ~W 0 0 
( T R E T J I R A Z R E D ) 

1 - r t . ŠU A 

$113. 
I L E D E F R A N C E 

C H A M P L A I N 
P A R I S 

L A F A Y E T T E 
Med 22. oktobrom in 30. aprilom 1935 

15 DNI ČASA V EVROPI 
P K 1 D K I Ž 1 T E S E N A Š I M B O Ž I Č N I M I Z L E T O M , K I S E V R S E IZ 

N E W Y O K K A — 8. D E C E M B R A N A 

"CHAMPLAIN" 
1'ovratek iz Havre 3. januarja 1935 — ali 

" P A R I S " 
IZ N E W Y O K K A — 15. D E C E M B R A . — 1'ovratek na 

"ILE DE FRANCE" 
iz Havre 9. januarja 1935 

C L J U D N A POSTKK.ŽBA S L A V N A F R A N C O S K A H R A N A 
1 Z B O R N I P R O S T O R I 

Za sifkarte in uavoilila vprašajte naši* zastopnike. 

F R E N C H L I N E 
S T A T E S T R E E T : : : >RK. N. Y. 

planil v hišno 

Mama se je žarela tresti ka-
kor list. Oče je stal na pragu 
goreče hiše, obdan z gostim »li-
moni. Nastala je popolna tiši-
na. Slišalo se je, kako je lila 
voda in prasketal svobodno švi-
gajoči ogenj. 

« f e vam je mož rekel ," je 
klicala mama skozi solze, " č e 
vam je moj mož rekel, da lii 
tam n ikogar? ! ? " 

Kowalski se je po vrsti pri-
kazal pri oknih in z obema ro-
kama dajal znamenja, češ, da, 
ne najde nikogar. Mama je vsa-
krat s solzami ponovila: 4 tPi-
.-monoša Kowalski! Naš pi-
snionoša Kowalski — naš pi-
ši nonoša. 

Nazadnje je planil skozi vra-
ta naravnost v objem moje-
ga očeta. Požar so ugasili. Po 
kazalo se je, da gasilci krasno 
delajo. Bilo ni nobenih nesreč, 
razen te, da je bruno potolklo 
občinskega konja in tla se je na 
koncil oče spri z gospodom l*>-
Štarjem. 

Poštar je trdil, da je Kowal-
ski vedel, da ni nikogar v hi-
ši, da "nazadnje" ni nikogar 
rešil, a takšno razkazovanje se 
ne s|>odohi za pametnega člo-
veka, ki ima ženo, otroke in u-
»leden položaj. 

Oče je močno zardel in rekel: 

41 Ne govorite o tem! Kowalski 
je vedel, a je kljub temu šel, za-
to ga spoštujem še bolj, če ho-
čete vedet i ! " 

Prihodnji dan smo pri nas 
pospravljali. Pismonoša je pri-
šel kakor navadno okrog enaj-
stih. Komaj se je oglasil zvo-
nec, je mama pograbila ključke 
in kljub temu, tla je bila v beli 
halji za i>ospravljaiije, stekla v 
kuhinjo. 

Z Trzkom nisva pričakovala 
takih stvari: hitro je prijela 
gospoda Kowalskega pod pa-
zduho in ga kar s torbo in v 
poštarski čepici, ki je ni uteg-
nil sneti, peljala v obednieo. 
Xa mizo je prišlo rdeče vino. 
Pri oknu sta izpila: mama z 
našim pismonošem. 

Nato je razprostrla roke in 
vzkliknila: " N e morem verje-
ti, da ste se tako izkazali!" 

* 'Xo, kaj, gospa predsedni-
ca," je odgovoril, " v nesreči 
-e nikoli nič ne ve. Poznamo sa-
mo dolžnost." 

Mama je prebledela, oči so 
;e ji zasvetile — prelepo! ! 

44Ah, gospod Kowalski , " jo 
vzdihnila in ga naglo, dasi je 
bil vendarle starejši od nje, ka-
kor katerega izmed naju, kakor 
lastnega sina s solzami v očeh 
pnlMv>.ala po osiveli glavi. 

Prevedel France Vodnik. 


